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Актуальность исследования. Пресса способствует формированию представлений и образов у аудитории. Сегодняшний интерес российской аудитории к Китаю объясняется как политическими, так  и экономическими причинами. Однако для построения диалога, развития добрососедских отношений важным является повышение уровня терпимости в российском обществе, уменьшение ложных стереотипов о культурных нормах и ценностях Китая, создание объективной и сбалансированной картины устройства китайского общества. Экономические проблемы, которые затронули рынок российской прессы, напрямую влияют на содержание публикуемых материалов, на формирование повестки дня.
За последнее десятилетие сложился определенный мифологизированный образ китайского народа, китайской культуры, особенностей быта, который зачастую может служить препятствием в развитии межкультурных отношений между Россией и Китаем.
Участившиеся в последние годы информационные войны и противостояния свидетельствуют о необходимости глубокого анализа роли и места СМИ в процессе построения культурного облика той или иной страны.
Цель работы заключается в выявлении особенностей формирования образа Китая в российских СМИ.
Для достижения данной цели были выдвинуты следующие задачи:
- определить основные социальные функции журналистики в контексте межкультурной коммуникации;
- раскрыть понятия «стереотип» и «этнические стереотипы», определить их роль в построении образов и представлений;
- выявить способы подачи информации о культуре Китая;
- проанализировать публикации российской прессы в перспективе целостного восприятия культуры Китая;
- изучить позиции российской прессы относительно китайской культуры.
Объектом исследования является культурный образ Китая в российской прессе.
Предмет – публикации общественно-политических российских изданий, посвященные культуре Китая.
Научно-теоретическая база. Рассматривая особенности функционирования журналистики в контексте межкультурного диалога, мы основываемся на трудах С. Г. Корконосенко, В. К. Мальковой, И. Д. Фомичевой, В. М. Горохова, И. Н.Блохина, Г. С. Мельник, А. В.Лукина, Ю. Хабермаса, Д. Вольтона, Ли Цзин Ян, Ли Мин Бинь, Ли Вэй, Ван Сюй и др.
Проблемы российско-китайских взаимоотношений раскрыты в работах как российских, так и китайских авторов: В. Ларин, Ли Минбинь, Ляо Хунцзюнь, В. Мясников, Ван Си-лун, Гэ У, Г. Казн, В. Кокс, В, М. Панченко, П. Скачков, М. Сладковский, Л. Титаренко, С. Тихвинский, Линь Цзюнь, Су Фэнлинь, Цзян Вэньцы, А. Яковлев.
Методологическая база исследования включает в себя методы исторического анализа, сравнительного анализа, типологической характеристики, контент-анализа. Помимо этого, важным методом для нас являлся компаративный анализ жанрообразующих и художественно-выразительных особенностей текстов в российской прессе.
Эмпирическую базу работы составляют публикации, посвященные культуре Китая, в российских общественно-политических изданиях, таких как «Коммерсант», «Коммерсант-власть», «Известия», «Ведомости», «Огонек», а также анализу подверглись некоторые работы китайских исследователей о межнациональных отношениях между Россией и Китаем.
Хронологические рамки исследования охватывают период с января 2012 года по февраль 2014 года. Также были проанализированы публикации в период важных общественно-политических событий (Олимпийские Игры в Пекине, перекрестный год России-Китая, Шанхайская выставка).
Структура работы. Цель и задачи определили структуру работы. Магстерская диссертация состоит из введения, двух глав, заключения, библиографического списка и приложения.

Новизна работы заключается в том, что исследуются механизмы формирования этнических стереотипов о Китае, а также функции журналистики в контексте межнациональных отношений, что конкретизировано в следующих положениях, выносимых на защиту:

1. В контексте межнациональных отношений журналистика призвана выполнять регулятивные, культурные, интегративные функции, однако в погоне за читателем и прибылью все чаще пресса утрачивает эти функции, превращаясь в инструмент политических и экономических манипуляций;
2. Репрезентация культурного облика Китая на страницах российской периодики зависит от определенной повестки дня, чаще всего интенсификация публикаций происходит во время крупных социально-политических событий;
3. В газетах и журналах можно встретить публикации, рассматривающие культуру Китая в большей степени в контексте стереотипов, штампов и мифов, это приводит к искаженному восприятию у аудитории в целом, наибольшей стереотипизации подвергаются культурные обычаи, быт, а также политическое влияние на жизнь общества;

4.  В зависимости от редакционной политики издания прослеживается тенденция конструирования идей, подчеркивающих либо пользу, либо вред китайской культуры в российском обществе, так, например, вопросы, связанные с развитием культуры спорта, политики семейных ценностей, вызывают неоднозначную реакцию в российской прессе;
5. Во многом сильное влияние западных каналов информации на формирование мнений в российском медиасообществе способствует стандартизации имиджа Китая на международном уровне.
